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Efficacité d’un système d’information

la cohérence et la précision de l’indexation de 
l’ensemble des domaines couverts

l’adaptation à ses utilisateurs (Recherche des 
documents/Interrogation)
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L’indexation
L'indexation est la technique qui consiste à
caractériser le contenu d'un document par un 
certain nombre de mots-clés ou termes
convenus.
L’indexation a pour but de faciliter l’accès au 
contenu d’un document ou d’un ensemble de 
documents à partir d’un sujet ou d’une 
combinaison de sujets 
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L’indexation

Mots "fonctionnels" sont inutiles
Analyse des fréquences des termes
Etapes

Éliminer les termes non significatifs
Analyse lexicale -> radical/lemme
Calculer le poids pij du terme ti dans chaque document dj

Conserver si pij > Seuil
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Recherche d’Informations
Documents Besoin 

utilsateur

Indexation Traduction

Liste de termes Requête

Comparaison

Documents réponses

3 types d’indexation :

• Manuelle

• Automatique

• Semi automatique
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Définitions

Dictionnaire
" Liste de termes accompagnés de leurs définitions. "

Glossaire
" Liste de termes spécifiques en usage dans un domaine

d'application, une communauté : accompagnés de leur
définition. Généralement rangé par ordre alphabétique. «

Glossaire = dictionnaire spécialisé
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Définitions
Vocabulaire contrôlé
" Un ensemble de termes définis par un groupe afin de pouvoir

labelliser des contenus, décrire un document. La signification des 
termes n'est pas forcément définie et il n'y a pas nécessairement
d'organisations logiques des termes entre eux. " 

Taxonomie
" Dans une taxonomie, le vocabulaire contrôlé est organisé sous

forme hiérarchique simple. Cette hiérarchisation correspond 
souvent à une spécialisation "
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Définitions

"Un thésaurus, contrairement à un 
dictionnaire, ne donne pas d'informations 
relatives au sens et à l'emploi des mots. Un 
thésaurus permet uniquement d'explorer à
partir d'un concept (ou idée) les mots 
qui s'y rattachent et inversement. "
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Thésaurus (Recherche/Indexation)

Indexation
Permet aux indexeurs, et professionnels de parler la même 
langue

Recherche
Permet d’enrichir les résultats d’une recherche par des 
données pertinentes ( synonymes..)
Un utilisateur peut faire une recherche en français et 
demander des documents en anglais
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Définitions

Ontologie
" Une ontologie correspond à un vocabulaire contrôlé et 

organisé et à la formalisation explicite des relations créées
entre les différents termes du vocabulaire. "

" Un thésaurus ou une taxonomie sont des formes
d'ontologie dont la grammaire n'a pas été formalisée. "
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Ontologies
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Ontologies

Ontologies et métadonnées
Ressources Métadonnées Ontologie

instance
concept
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Utilisation du thésaurus
Documents

Thesaurus

Détermination des concepts

Etude de la 
Représentativité des concepts

Extraction des termes

Construction de l’index
structuré

Termes bien formés et
Fréquence pondérée

Concepts 
candidats
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Metadonnées d’un thésaurus
Nom
Langue
Nombre de termes
Langue des définitions
Domaine
Date de mise à jour
Nombre de niveaux
Auteur
URL
Format
Droit
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Thésaurus pour le SEMIDE

Pouvoir utiliser le thésaurus pour construire 
l’ontologie du domaine
Le domaine doit être général et spécifique à l’eau en 
même temps
Representatif de nos documents
Multilingue
Prendre en considération l’évolution des documents
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Thésaurus pour le SEMIDE

Couverture assez large
Le rapport nombre de termes et nombre de 
niveaux

Thésaurus 1
(nbre termes = 500)

Thésaurus 2
(nbre termes = 500)
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Thésaurus pour le SEMIDE

Problème à résoudre aujourd’hui:
-> Trouver un ou plusieurs thésaurus pour 

construire une thésaurus multilingue pour 
le domaine
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Discussion


